
Kedves Margitka!

Nehéz helyzetben van egy r a j z o l d ,  ha egy kitűnő t o l l ú  Írónőnek 
k e l l  v á l a s z o l n i a  Írásban.

Miután mindenben e g y e té r te k  leveled ta r ta lm á v a l  és valóban b a r á t i  
s z e r e t e t  érzek s o ra ib ó l  csupán pár k i e g é s z í t ő  magyarázatot s z e r e t ­
nék hozzáfűzni.  x

E lö l já ró b a n  meg k e l l  értened helyzetemet szerződéskötésünk e l ő t t i  
időben.

Öt évig ,  mint a Fővárosi Vig Színház te rv e z ő je  voltam, az á l t a l a d  
igen j ó l i s m e r t  mostoha és igen ro ss z  színházi körülmények k ö z ö t t .  
H ih e te t le n  akadályokat leküzdve terveztem a sokszor 15 -25  képes 
re v ü -o p e re t te g y v e le g e k e t .

Büszkén merem á l l í t a n i ,  hogy a f e l a d a t ,  amit mindenkor s i k e r r e l  meg­
oldottam párhuzamba á l l i t v a  az Operettszinház f e l a d a t a i v a l  /annak  
igen szerencsés  és kényelmes scenikai  és dramaturgiai a d o t t s á g a i v a l /  
minden esetben meghaladta annak mértékét -  sőt  őszin te  szakmai b í r á ­
l a t t a l  mérve /ami nálunk is m e re t le n /  nem egy esetben,lemérve a le h e ­
tőségeket bravúrosan t ú l s z á r n y a l t a .

Kénytelen vagyok emlékeztetni a S z i b é r i a i  Rapszódia és a.Szombat 
délután k i á l l í t á s a i r a ,  amit akkor, számomra oly jó lesően  "ő sz in té n "  
e l i s m e r t é l .

Természetes,  hogy nehéz feladataim közben félszemmel az O p e re t tsz in ­
ház ragyogd színpad le h e tő sé g e i  f e l é  k acsingattam .

Ilyen  körülmények k özö tt  boldogan v á l l a l t a m  Tőled a d í s z l e t t e r v e z ő i  
és scenikai  főnöki á l l á s t .  Ugyanakkor nyomatékosan kihangsúlyoztam,  
hogy mint művészember elsősorban tervező  vagyok és az i s  a célom -  
és csak  másodsorban vagyok scenikai  főnök.

így megállapodva k ö z ö lté te k ,  hogy a Csárdás már ugyan ki van adva. 
/ E z t  én akkor tudomásul i s  vettem, bár nem i s  olyan ti tok ban  f á j t  
a szivem a h á lá s  f e l a d a t é r t . /  Utána j ö t t  a P á r i s i  vendég, amit Te 
/n y i l v á n ,  mert még igen f r i s s  voltam színházadban/ másnak a d t á l  ki 
t e r v e z é s r e .

És csak ezekután k e rü l t  sor közöttünk egy k is  b e s z é l g e t é s r e .  Ekkor 
közölted velem a z t  a szép p e r s p e k t í v á t ,  ami számomra valóban ré g i  
vágyam b e t e l j e s e d é s é t  j e l e n t e t t e  v o ln a .  De ugyanekkor szóba sem j ö t t  
a Huszka operett ,  a Csárdás utáni sorrendben, vagy a P e t ty e s  a P á r i s i  
utáni sorrendben. Beszélgetésünk lényege az v o l t ,  hogy megismerj en­
gem és munkámat. Bár Te erősen á l l í t o t t a d ,  hogy nagyon j ó l  ismered 
munkámat, én k é r te le k  lá to g a s s  meg, ismerj meg,.^mit az elmúlt 5 év 
a l a t t  a kényszer körülmények: reám e rő sz a k o l ta k ,  nem az az ig a z i  
egyéniségem. J
Többszöri kérésem dacára  sem tudtam Tőled megkapni egy f é l é v  a l a t t ,  
hogy a 15 perces  u t a t  kedvemért megtedd. Pedig b i z to s  vagyok benne, 
hogy együttműködésünk máshova v e z e t e t t  vo ln a .



Ezekután t ö r t é n t  d r .  Székely müsorprogramm k ö zlése ,  mikoris k özöl­
te  a Szabadság szerelem és a P e t ty e s  m üsorbaiktatását  közvetlenül  
a fűtő darabok után .

Ugyancsak k özö lte  Oláh. Gusztáv személyét,  mint t e r v e z ő t .  Hogy ez 
meglepett?  Az csak te rm é sz e te s .  Hisz beszélgetésünk során k i a la k u l t  
az az egészséges tervünk, hogy minden f e l a d a t o t  a szinházon b e lü l  
f e l á l l í t o t t  te rv ező  műteremben oldunk meg az én vezetésemmel, k i a l a ­
k í tv a  az Operett színház egyéni s t í l u s á t .  Meglepett és nem e gy ezet t  a 
számomra oly szép szivárvány szinü p ersp ek tíváv al  sem, ami igy d é l i ­
bábbá v á l t .

Ezekután k e r ü l t  sor  közöttünk a több őrás b e s z é l g e t é s r e ,  ahol én i s ­
mételten  leszögeztem, hogy nem ismered munkámat és képességemet és 
igy azokat nyilván igen alacson y ra  é r t é k e l e d .  A hosszú b e s z lg e té s  
eredménye az v o l t ,  hogy a szerző "hangsúlyozottan" ragaszkodott  Oláh 
Gusztáv személyéhez, /számomra ugyanakkor é r t h e t e t l e n ,  hogy ugyancsak 
ragaszkodott  Fülöp, Köpeczi,  Pán -  és még k i tu d ja  hány tervező  szemé­
ly é h e z /  csak éppen az á l t a l a  oly "n a g y ra b e c sü l t ,  oly "nagyon t e h e t s é ­
ges" Vogel E r i c  személyét hangsúlyozottan nem k ív á n ta .  Nyilván ő i s  
úgy ismerte /vagy e g y á l ta lá n  nem i s m e r te /  művészi munkámat és termé­
sz e te s  úgy i s  é r t é k e l t e  a z t ,  mint Te.

Ez a lényeg, amit igen furcsának t a r t o k  és az ami felmondásom megírá­
séra  k é n y s z e r i t e t t .

Ugyanis tudomásommal, mint a -szín h áz  scen ikai  v e z e tő je  a d í s z l e t  és 
jelm eztervezés  minden problémájában elsősorban közvetlen munkatársad 
vagyok.

Neked pedig igen i s  meg k e l l e t t  volna tenned a z t ,  hogy a szerző  és 
rendező a g g á ly a iv a l  szem beáll í ts  engem, hadd mondta volna e l  a s z e r ­
ző mind azt  az aggodalmát, amit Neked oly "hangsúlyozottan" k i f e j e ­
z e t t .  B iz to s  vagyok benne, hogy Háy Gyula k f i j e z e t t  kívánságát meg­
gondolta volna,  ha velem b eszél  és b i z to s  meg is  m á s í t o t t a  volna,  ha 
munkáit l á t j a .  De e z t  a számomra és a színház számára fo n to s ,  sőt  majd­
nem kötelező  "s z e m b e sí té s t"  nyilván a. Benned k ia la k u l t  s z i l á r d  e l h a t á ­
rozásod nem t e t t e  meg. Igen nagy súlya van ennek, mint Magiad i s  Í ro d ,  
uj magyar darab bemutatőjánál nem le h e t  közömbös számodra sem, hogy 
az a terveződ,  melyhez "o ly  szép reményeket" és még szebb "művészi 
fe la d a to k a t"  f ű z t é l  -  bemutathassa művészetét egy i ly e n  szép És k i tü n ­
t e t ő  f e l a d a t t a l .

Vógülis nehezményezem, hogy nem adtad meg a le h e tő sé g e t  sem a r r a ,  hogy 
a darabot megtervezve, a r a jz o k a t  l á t v a ,  azokat v i s s z a d o b j  mint i g é ­
nyednek meg nem f e l e l ő k e t .

A fe n t i e k e t  szükségesnek- tartom le sz ö g e z n i ,  le v e le d  a r r a  a k i t é t e ­
l é r e ,  melyben felhívod figyelmem a " j ő  és helyes  munkatársi e g y ü t t ­
működésre, az emberi és b a r á t i  e l ő f e l t é t e l e k r e . "  Hát igen a fe n t ie k  
alap ján  nem l á t s z i k  ez b i z t o s í t v a  sehogy sem.

Ezekután fe l v e t e d  a hiúság k é rd é sé t .  Szégyelném magam, ha ez e s e t ­
ben nem nyomulna e lő té rb e  hiúságom. Igen i s  hiú vagyok, mert t e h e t ­
ségemmel t i s z t á b a  vagyok. És igen i s  s é r t i  hiúságom az a l e b e c s ü l é s ,  
amivel színház igazgatém ezt  az ügyet i n t é z t e .

S é r t i  hiúságom az,  hogy igazgatőm 27 é v i  jőmunkám után hajlandó l e n ­
ne velem " k í s é r l e t e z n i " ,  d a cá ra ,  hogy ez nem az én "zsánerem" ta l á n  
sikerülne i s .



/

De ezt  a szerző ,  számára egyenesen m e g t i l t o t t a .

Szeretném fe lh ív n i  figyelmed, hogy a k í s é r l e t e z é s  velem szemben 
megtörtént már 1926-ban Bécsben, hagy hol a J o s e f s t a d t e r  színház­
ban, már 18 éves koromban aszisztenskedtem . De f o l y t a t ó d o t t  a k í ­
s é r l e t e z é s  1927 őszén v é l e t l e n ü l  az Operettszinházban, ahol 2o éves  
koromban terveztem a "Páros c s i l l a g "  n agy op eret te t  /Fedák,Törzs»He­
gedűs, Kabos/.  De utána folyamatosan k í s é r l e t e z e t t  velem a közönség,  
az Operett ,  a K i r á l y ,  a Városi  színház színpadán. I lyen  s ik e re s  k í ­
s é r l e t  v o l t  a "Viktória" a S i s t e r s "  a Csunyalány", a "Lámpaláz",  a 
"Zsákbamacska" a " J o z e f i n  c s é s z á rn ő " ,  "Szerelmes k i r á l y n ő " , " J ú l i a " , 
"Hulló f a l e v é l "  " 3 : 1  a szerelem'} s tb .  számtalan o p e re t t  és v í g j á t é k  
te rv e z é s e .  De meg k e l l  említenem, mint s ik e re s  k í s é r l e t e t  a prózai  
vonalon, ahol ugyan nem az én "zsánerem" darabokat terveztem . De 
Góth Sándor és Bárdos Artúrnak s i k e r ü l t  ezt  a b á to r  kezdeményezést  
v á l l a l n i a ,  hogy s i k e r r e l  a z t  b i z o n y l t j a  a számtalan k r i t i k a ,  d i c s é ­
r e t  a "Gyönge nem", a "Napos o l d a l " ,  "Túl a rácso n ,  "Nagy b örtö n " ,  
"B e cs ü le te s  m e g ta lá ló " ,  "V ilág  könyvelője" ,  s t b .  Bécsben a "Köpeinczky 
k apitány" ,  szép k í s é r l e t  v o l t  ugyancsak a P á r i s i  Paramunt f i lm gy ár­
ban v é g z e t t  munkám. De a v é l e t l e n  k i s é r l e t e z é s  úgy h o z ta ,  hogy t e r ­
veztem Huszka "E rzséb et  királynő""nem a zsánerem" je lm e z e i t ,  valamint  
"Gül B a b á t" .  Sajnos azonban 194-0 t ő i  1 9 4 5 - i g  a g y ű lö le t  és pusztulás  
ig a z g a tó i  k í s é r l e t e z t e k  velem.

Felszabadulásunk számomra az uj é l e t e t  j e l e n t e t t e .  Ebből büszkén v e t ­
tem ki a részem. Kezdve Nagyváradon, hol Simon Zsuzsa rendezésében  
Háy Gyula drámáját terveztem., /ugye mily groteszk  v é l e t l e n / ,  1945-  
t ő l  Bukarestben pártfunkcióm m e l l e t t  v o l t  erőm olyan darabokat t e r ­
vezni ,  amik nem az "ón zsánereim" v o l t a k ,  de operettben i s  k í s é r ­
l e t e z t e k  velem, és a "Bál a Savoy"-ban, " S y b i l l " ,  "C sárdás" ,  "V ik tó r ia "  
d í s z l e t e i  e lé g  szépen s ik e r ü l t e k .

Majd 1948-ban hazatérve  ú j r a  az Operettszinházban a "Heléna", a 
"B ál  a Savoyban", "Én és a kisöcsém", a " 8 .  Osztály" "Ripp" jelme­
z e i ,  " I p a f a i  lakodalom" d í s z l e t ,  j e l m e z e i , . majd az á l la m o sí tá s k o r  
a Royalhoz vezén yeltek ,  mint a legkönnyebb műfaj , legkönnyebb f e l ­
a d ata i  " p r o f e s s z o r á t . "

És most i t t  vagyok, ahonnan 26 éve elindultam . Elérkeztem oda, ahol  
minden színpadi le h e tő sé g  s e g í t i  a te rv e z ő t  művészi munkájának t e l ­
je s  kibontakozásában.

És i t t  Gáspár Margit igazgatónőm hajlandó lenne velem " k í s é r l e t e z n i "  
és hajlandó m eg állapítan i  mi az én zsánerem. /a n é l k ü l ,  hogy művészi 
képességem tu d atá b a n *le n n e / . De a szerző nem engedi.

Margitka, engedd meg, hogy ezekután hiúságom továbbra i s  meg legyen  
bántva. És engedd meg, hogy igen szomorúan v isszav on u ljak  a r r ó l  a 
szín p adról ,  mely számomra oly sok le h e tő s é g e t  Í g é r t ,  de a Te i g a z ­
g a tó i  kezedben nem v o l t  e rő ,  hogy e z t  a nehéz vasfüggönyt számomra 
felhúzd.
Azt h ittem , hogy felszabadulásunk l o .  évében megkapom végre azt  a 
h e ly e t ,  amit sok évi művészi munkámmal megérdemeltem. De sajnos  
e h e ly e t t  nem kaptam mást, mint a vé g te le n  k iá b rá n d u lá s t .
Most pedig búcsúzom Tőled abban a b i z to s  tudatban, hogy r é s z e d r ő l  
minden jószándék hiába való v o l t  és l e s s  irányomban, mert a hibás  
ón vagyok.
B p e s t , 1 9 5 5 . ja n .1 9 *
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